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H 27:1

H27: TN 1 yao yong zaojia mi zuo tin. zhe tin yao sif ang de, changwi zhsu, ku
nwgi zhgu, gaosanzhgsu.
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+, 27:1And thou shalt make an altar of shittim wood, five cubits long, and five cubits
broad; the altar shall be foursquare: and the height thereof shall be three cubits.

144 27:1"Build an altar of acacia wood, three cubits high; it is to be square, five cubits
long and five cubits wide.

H 27:2

‘4 27:2Ya0 zai tan de si gu aiji 50 shang zuo si ge jizo, yu tinjie liany1 kuai, yo
ngtongbs tinbaogus.
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, 27:2And thou shalt make the horns of it upon the four corners thereof: his horns
shall be of the same: and thou shalt overlay it with brass.

4 27:2Make a horn at each of the four corners, so that the horns and the altar are of
one piece, and overlay the altar with bronze.

H 27:3

14 27:3Ya0 zuo pén, shgu qu tin shang de hu 1, you zup ch g nzi, panzi, rou cha z 1,
hus ding, tin shaingy 1 qi¢ de giju d 5 u yong tong zuo.
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H44 27:3And thou shalt make his pans to receive his ashes, and his shovels, and his
basons, and his fleshhooks, and his firepans: all the vessels thereof thou shalt make of brass.

14, 27:3Make all its utensils of bronze--its pots to remove the ashes, and its shovels,
sprinkling bowls, meat forks and firepans.

H 27:4

H 27:4Ya0 weéi tan zup y 1 ge tong w i ng, zai w a ng de si ji 5 0 shang zuo si ge tong)
huan,
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‘ 27:4And thou shalt make for it a grate of network of brass; and upon the net shalt
thou make four brasen rings in the four corners thereof.

* 27:4Make a grating for it, a bronze network, and make a bronze ring at each of the
four corners of the network.

H 27:5

4 27:5B5 wang anzai tin simian de wgiyaob any i xia, shi wang cong xia dadaj
o tin de ban yao.
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, 27:5And thou shalt put it under the compass of the altar beneath, that the net may
be even to the midst of the altar.

14y 27:5Put it under the ledge of the altar so that it is halfway up the altar.

H 27:6

1 27:6You yao yong zaojia mi wei tan zuo gang, yong tong b z ogu .
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+, 27:6And thou shalt make staves for the altar, staves of shittim wood, and overlay
them with brass.




, 27:6Make poles of acacia wood for the altar and overlay them with bronze.
H 27:7

14 27:7Zh¢ gang yao chu a n zai tin li a ng pang de huinzi nej, yong y 1 tdi tan.
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14, 27:7And the staves shall be put into the rings, and the staves shall be upon the two

sides of the altar, to bear it.

14, 27:7The poles are to be inserted into the rings so they will be on two sides of the
altar when it is carried.

H 27:8

14 27:8Yao yong b a n zup tin, tin shi kong de, d 5 u zhao zhe zai sh 3 n shiang zh 1 shi
n 1 de yangshi zuo.
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4 27:8Hollow with boards shalt thou make it: as it was shewed thee in the mount, so

shall they make it.
4, 27:8Make the altar hollow, out of boards. It is to be made just as you were shown
on the mountain.
H 27:9
H 279N 1 yao zup zhangma de yuanzi. yuanzi de nin mian yao yong nian de xi m4




zuo weizi, changy 1 baizhgsu.
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4 27:9And thou shalt make the court of the tabernacle: for the south side southward]
there shall be hangings for the court of fine twined linen of an hundred cubits long for one
side:

H, 27:9"Make a courtyard for the tabernacle. The south side shall be a hundred cubits
long and is to have curtains of finely twisted linen,

H 27:10

H 27:10Weizi de zhuzi yao er shi g & n, dai ma o de tong zuo ér shi ge. zhazi shang de
gouzi hé ganzidguyio yong yinzi zuo.
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4, 27:10And the twenty pillars thereof and their twenty sockets shall be of brass; the
hooks of the pillars and their fillets shall be of silver.

4 27:10with twenty posts and twenty bronze bases and with silver hooks and bands




on the posts.
H 27:11

4 27:11Bei mian ye dang y 5 u wgizi, changy 1 b ai zh 5 u, weizi de zhazi er shi gen,
dai m 5o de tong zuo ér shi ge. zhazi shaingde gsuzi hé ganzidguyao yong yinzi zuo.
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4y 27:11And likewise for the north side in length there shall be hangings of an

hundred cubits long, and his twenty pillars and their twenty sockets of brass; the hooks of the
pillars and their fillets of silver.

44 27:11The north side shall also be a hundred cubits long and is to have curtains,
with twenty posts and twenty bronze bases and with silver hooks and bands on the posts.

H 27:12

4 27:12Yuanzi de x 1 mian dang y 5 u wéizi, ku a n w i shi zh 5 u, weizi de zhazi shi g
& n, dai maodezuo shi ge.
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4, 27:12And for the breadth of the court on the west side shall be hangings of fifty

cubits: their pillars ten, and their sockets ten.

1y 27:12"The west end of the courtyard shall be fifty cubits wide and have curtains,

with ten posts and ten bases.

wide.

de zup

H 27:13

4 27:13Yuanzi de d s ng mian yao kuanwg shi zhgu.
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4 27:13And the breadth of the court on the east side eastward shall be fifty cubits.
H, 27:130n the east end, toward the sunrise, the courtyard shall also be fifty cubits

H 27:14
4 27:14Mén zhgbi 3 n de weizi yao shi wa zh 5 u, wéizi de zhuzi san gen, dai mzo]
san ge.
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i 27:14The hangings of one side of the gate shall be fifteen cubits: their pillars three,

and their sockets three.

4y 27:14Curtains fifteen cubits long are to be on one side of the entrance, with three




posts and three bases,

H 27:15

4 27:15Mén nabi 3 n de wgizi ye yao shi w zh g u, wgizi de zhuzisangean, dai mao
de zuo san ge.
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4, 27:15And on the other side shall be hangings fifteen cubits: their pillars three, and]
their sockets three.

14y 27:15and curtains fifteen cubits long are to be on the other side, with three posts
and three bases.

H 27:16

14y 27:16Yuanzi de mén dang y ¢ u lianzi, chang er shi zhsu, yao ni lan sg, z 1 se, zhgh
ongs & xian, hé nizndexi m4 yong xithug deshgsngongzhi chéng, zhuzisi gen, dai m
aodezup si ge.
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1, 27:16And for the gate of the court shall be an hanging of twenty cubits, of blue,

and purple, and scarlet, and fine twined linen, wrought with needlework: and their pillars shallf
be four, and their sockets four.

1 27:16"For the entrance to the courtyard, provide a curtain twenty cubits long, of
blue, purple and scarlet yarn and finely twisted linen--the work of an embroiderer--with four
posts and four bases.

H 27:17

Hy 27:17Yuanzi siwéi y 1 qi¢ de zhuzi d 5 u yao yong yin g a n lian lug, zhuzi shang de g 6
[uz 1 yao yong yin zup, dai m a 0 de zup yao yong tong zuo.
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4, 27:17All the pillars round about the court shall be filleted with silver; their hooks
shall be of silver, and their sockets of brass.

14, 27:17All the posts around the courtyard are to have silver bands and hooks, and
bronze bases.

H 27:18

4 27:18Yuanziyao chingy 1 baizhgu kuanwg shi zhgu,gaowa zhsu, wéiziy
20 yong ni g n de xi ma zuo, dai m a 0 de zup yao yong tong zuo.
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', 27:18The length of the court shall be an hundred cubits, and the breadth fifty every
where, and the height five cubits of fine twined linen, and their sockets of brass.

4 27:18The courtyard shall be a hundred cubits long and fifty cubits wide, with
curtains of finely twisted linen five cubits high, and with bronze bases.

H 27:19

4 27:19Zhangmu geyang yong ch q de qiji, bing zhangma y 1 qie de juézi, hé yuanzi |
i yigqie dejuézi, d 5 u yio yong tong zuo.
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4 27:19All the vessels of the tabernacle in all the service thereof, and all the pins
thereof, and all the pins of the court, shall be of brass.

H 27:19All the other articles used in the service of the tabernacle, whatever their|
function, including all the tent pegs for it and those for the courtyard, are to be of bronze.
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41 27:20N 1 yaofenfuYiselic rén,ba na weidiandengdaochéngdeqingga
nlanyosung ldgigeini,shi de&ng chingching dian zhe.
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4, 27:20And thou shalt command the children of Israel, that they bring thee pure oil
olive beaten for the light, to cause the lamp to burn always.

4 27:20"Command the Israelites to bring you clear oil of pressed olives for the light
so that the lamps may be kept burning.

H 27:21

4y 27:21Zai hui mi zhsng f5 ju qian de man wai, Yalin hé tade érzi, cong w a
nshang dao z 5 ochen, yao zai Y & héhua mianqgiin j 1 ngl i zhe d & ng. zhe yao zuo Y 1 selie rg
n shi shidai dai y 5 ngyu a n de déngli.
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4, 27:21In the tabernacle of the congregation without the vail, which is before the

testimony, Aaron and his sons shall order it from evening to morning before the LORD: it shall
be a statute for ever unto their generations on the behalf of the children of Israel.
14 27:21In the Tent of Meeting, outside the curtain that is in front of the Testimony,




Aaron and his sons are to keep the lamps burning before the LORD from evening till morning.
This is to be a lasting ordinance among the Israelites for the generations to come.




